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period in the development of Ukrainian linguistic conceptology were generalized. Main vectors for the future ways in
concepts ‘study were pointed out.

Key words: anthropologic paradigm, epistemic constants, concept, linguistic conceptology, prospects fors
concepts’ studies.
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OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAAY IBOKOMIIOHEHTHUX TA BATATOKOMIIOHEHTHHUX
TEPMIHIB Y ®AXOBUX TEKCTAX 3 EJIEKTPOHIKH (HA OCHOBI IOCIBHUKA
KOPUCTYBAYA BBYJIOBAHOI'O KOHTPOJIEPA IIEPEJIAYI)

Y cmammi  npoamanizosano  cmpykmypHo-cemammuuni — 0coOIUBOCMI  OBOKOMNOHEHMHUX — Md
6a2camoKOMNOHEeHMHUX MEePMIHI8 3 eeKMPOHIKU ma iX nepexnad YKpaiHcbkow moeow. Pozenamymo ocobrugocmi
nepexkniady KOHCMpYKYitl, wo nuulymvcsi uepe3 oOeic, a MaKoxiC 3anponoHO8AHO 6apiaHmu  Nnepexiaoy
08OKOMNOHEHMHUX MA OA2AMOKOMIOHEHMHUX MEPMIHIE 3 BUKOPUCIAHHIM ONUCOBO20 NPULOMY.

Kniouosi cnosa: mepminonoziyna oounuys, 0a2amoKOMNOHEHMHUL MepPMIH, IMeHHI 2pynu, NpasmamudHuil
nomenyian, onucogull nepexnao.

MarepianbHo-TeXHiUHYy 0a3y OyOb-IKOro MiANPHUEMCTBA, MisUIBHICTH SIKOrO 0a3yeThcsi Ha
IHHOBAIIMHUX PIMICHHSAX, BAKKO ySIBUTH 0€3 HOBITHHOTO 00JIaIHAHHS, IIPOTPAMHOTO 3a0€3MeUeHHS, a TAKOXK
0e3 cremiaai3oBaHOi TEXHIYHOI JOKYMEHTAIlii, SKa JOMOMOria OM BTUIIOBATH Ta 3aCTOCOBYBATH Ti YM IHIIII
pimeHHs Ha npaktuni. CTanor TakoX € notpeda y KBalihikoBaHOMY HepeKiaii Takoi crenianizoBaHol
JOKYMEHTAIlIi, SIK TOCIOHUKH KOPHUCTYBa4a Ta KEPIBHUITBA 3 EKCILTyaTallii.

daxoBa JiTepaTypa, 30KpeMa IMOCIOHMKH KOpHCTyBaua BOYJIOBAaHOTO KOHTpOJiepa, IpeCTaBiicHa
PO3JIOrOI0 TEPMIHOJIOTiYHOIO 0a3010, aJleKBaTHUW IepeKnal sSKOi BUMarae He JIMIIC 3HAHHS €KBiBaJCHTIB
TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHHMIG, alle W (DOHOBMX 3HAHb 3 EJNEKTPOHIKH, JiTOBOI ramysi tomo. OKpiM TOro,
OCHOBHUH MacUB TEPMiHIB MpPEICTABICHUH JIBOKOMIOHEHTHUMH Ta 0araTOKOMIIOHEHTHHMH TEPMiHaMH,
nepekyal SKUX BUMarae peTesbHOro MigXody Y 3IiHiCHEHHI MONepenHbOro MepeKIagalbKoro aHaji3y Ui
BUSIBJICHHS CEMAHTHYHUX Ta CTPYKTYpHHX OCOONMBOCTEH TepMiHy. Takum YHHOM, TepMiHOJOTiYHMiIt
nepexkyajg — e KOMIUIGKCHHU Tpolec TpaHcopMarlii BUXITHUX TEPMIHOJOTIYHUX OJWHUIL 3aco0amMu
LIJOBOI MOBH, B XOJi SIKOI'O «BCTAHOBJIIOETHCS BIJAMOBIIHICTH IHIIOMOBHHMX TEPMIHIB TEpPMiHAM PiTHOT
MOBH, IO TIPH MOSIBI HOBUX TEPMiHIB UM TEPMiHiB, HE 3a(iKCOBaHUX B MEPEKIATHUX CIOBHHKAX, HOTpedye
NEeBHUX 3HaHbY [4, c. 18].

BUBYECHHIO CEMaHTHYHHX 1 CTPYKTYPHHX OCOOJIUBOCTEH TEpMiHIB, 3aKOHOMIPHOCTEH IX TIOOYZIOBH Ta
(YHKLIOHYBaHHS B JIEKCHII NPUCBSYEHI mpaili Takux BYeHHX, 5K B. B.Bunorpamos, O. C.Tepg,
C. B. I'punboB-I'punesuy, B. I1. [lanunenko, T. JI. Kangenaxi, T. P. Kusik, /1. C. Jlortre, H. B. [lononbchbka,
H. B. Bacuneena, O. B. Cynepanceka, B. A. TarapuHoB 12 iH.

[lutanHs mepexknagy MABOKOMIOHEHTHHMX 1 0araTOKOMIIOHEHTHHX TEPMiHIB y TOCIOHHMKax 3
ENEKTPOHIKH / MIKPOETEKTPOHIKM MOYKHA BBaXKaTH HEAOCTATHBO TOCIIKEHHNM, OCKUTBKH caMe TakKi TEpMiHN
BUKJIMKAIOTh HaiOnbIIe CKIagHOUIB NpH mnepekitami. OKpiM Toro, mepekia ABOKOMIIOHEHTHHX Ta
0araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMIHIB € TIPeIMETOM JHUCKYCii 0arathOX BYEHHX Yy 3B 53Ky 3 BHPIIICHHSIM Ta
TPaKTyBaHHSAM Takoi MpoOJIeMH, K CHHOHIMISI Ta BIICYTHICTh cTaHmapTH3allii Tepminosorii. [loaibHy mymKy
BucioBoe B. A. CynoBIieB, 3a3Ha4al0uy, M0 «0araTo TEPMiHIB i TEPMIHOJIOTIYHAX CHUCTEM SIK JIIHTBICTUYHI
3HAKH J0CI MalOTh TaKi HEAOMIKH, SIK 0araTo3Ha4YHIiCTh (OJMH TEPMIiH Ma€ JBa a00 OiJbIlle 3HAYCHb ), CHHOHIMIs
(U151 OAHOTO TIOHATTS 1CHYIOTH JjBa 200 OiJbLIE TEPMiHIB), IPOTUPIUUSI Mi>K TEPMIHOM 1 TIOHATTSIM,
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JIOBroTa Ta HE3py4yHa BHMOBa TEPMiHY, a TaKOX 3aBaHTA)XKCHICTh TEPMIiHOJIOTI] iHIIOMOBHMMH TEpPMiHaMHU,
Tortio [6, ¢. 56].

TakuM YWMHOM, AaKTYaJBHICTHHAIIOTO JOCHIMKCHHS BH3HAYAEThCSI HEOOXITHICTIO aHAaIi3y
CTPYKTYpHHX OCOOJMBOCTEH JBOKOMIIOHEHTHHX Ta OaraTOKOMIOHEHTHHUX TEPMiHIB B aHTJIOMOBHHUX
(axoBUX TEKCTAX 3 MEKTPOHIKH Ta IX MepeKIaay YKpaiHCHKOI MOBOIO.

Metow crarti € 3AIHCHEHHS CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHOTO aHaNi3y JBOKOMIIOHEHTHHX Ta
0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMiHIB, a TAKOXK IX MOPIBHSJILHOTO aHAJI3y y BUXiTHOMY Ta LiTbOBOMY TEKCTaX.

3a BuzHauenHsaM B. C. Bunorpanosa, BKT — ne «repMiHoNOTiYHI TOEAHAHAS CTIHKOTO TUITY Y CKIIafl
JEeKIIBKOX JIEKCHYHHUX OJWHHUIb, IO MaroTh CyOCTaHTHBHE SIPO Ta YMCIO MOBHO3HAYHHUX KOMITOHEHTIB
Oimsime Bix gBox» [3, c. 89].

3HauyHUIl MacWB TEPMIHIB y TEKCTaX 3 ENeKTPOHIKM CKJIaJaloTh IBOKOMITIOHEHTHI TEPMIiHH,
0araTOKOMITOHEHTHI TEPMiHH, IO MUIIYTHCS Yepe3 Aedic, Ta 6araTOKOMIOHEHTHI TEPMiHH, B OCHOBI SIKUX
NeKaTh IMEHHI TPYITH, 30KpeMa KoHCTpykmii Ty A + N + N, 1e A — o3HadeHHs, a N — iIMEHHHK. 3aJIe’KHO
Bl (QYHKIiH, SKi BHUKOHYIOTH 0araTOKOMIIOHEHTHI TEpPMiHHM, IO HHINYThCS dYepe3 nedic, y pedeHHi,
3MIACHIOETHCS BUOIp MPUHAOMIB iX mepexnany. Hampukiman, sIKIO Taki CIOBOCTIONYYE€HHS BUKOHYIOTH POIIb
O3HAuYEHHS, BOHU MTOBHHHI TEPEKIIaIaTUCS 32 3arallbHIMH TPaBUIAMHU 3i 30epekeHHAM (YHKII 0O3HAUYEHHS.
Hanpuxkmaz, question and response — ¢ pearcumi dianocy, leak before break — e cumyayii nepeo pospusom,
beyond design basis — nozanpoexmmnuii,state-of-the-art — cyvacnui, end-to-end — nackpisnui [1, c. 121].

PosrnsiHemMo BapiaHTH Tepekiaay IMEHHHX TpyI, 30Kpema KoHCTpykmii tumy A+ N+ N.
Instantaneous blackout compensation cmigx TepeKkiacTH SK KOMAEHCAYIsE MUMMEBO20 GUMKHEHHS.
JCUB/IeHHs, 0 € aJCKBATHUM BiJIITOBITHUKOM, OCKUTBKH B YKPaiHCHKiM MOBI BiJICYTHIN BapiaHT, OMU3bKHIA
JI0 POCIHCBKOTO 0becmouusanue, skuii Ou mepeaasas ceManTuky tepminablackout oxuaum ciiosom.

PosrnsiHeMo BapiaHT nepekiany KOHCTpyKIil Tuny A + N, e A — NpUKMETHHUK, 2 N — IMCHHUK.

IMpuxnaxa:Directlanding. The control system decelerates the elevator according to distance
principle. No creeping when leveling[7, c. 30].

[epexnan: besnocepeonii nioxio kabinu nigpma oo nrowadxu. Jlighm 3HudCYE WBUOKICMb BIONOGIOHO
00 8i0cmati; npu nIOxXo0i 8I0CymHe 6y0b-sike YNOGiIbHEeHe NePeMilyeHHSL.

Sk 6a4uMo, y 1IbOMY BUIAJKy HEOOXiJHO BIATHCS IO OIMMCOBOTO MEpeKiary, OCKUIbKH Ul TOYHOTO
OIMHCYy CTaHIAPTHUX (YHKIIH JidTa HEOOXITHO BiOOpa3UTH iX QYHKIIOHYBaHHS Y KOHTEKCTi. SIk mpaBuio,
KOHCTpyKIist Ty A + N (-ing) BUXIZHOTO TEKCTY HepeaaeThess KOHCTPYyKIiero A + N y TEeKCTi mepekiay.
PiBeHp KOHKpeTH3aIlil 3aJeXUTh BiJl MOBHOTH peanizallii mparMaTuyHuX (YHKIIA OIWHUIEID B TEKCTI
nepekiany. Y TakoMy BHIAIKy Jekcemy landing MokHa nepeksiacTu siK npusemients ado siK nioxio xabinu
00 niowaoku. Ha nyMKy aBTOpa, mparMaTHIHU# motexmian jgekcemu landing GyaepeanizoBano npu BUOOpi
JpYyroro BapiaHTy, OCKUIBKM Y IYHKTiI OnuCy (YHKUiH BaXJIMBO MOJATH HAWOUIBII TOYHE YSBJICHHS PO
XapakTep Ti€l uM iHmo1 QyHKIii.

PosrnsiHeMo 11e ouH BapiaHT Mepekiiary aHIIIOMOBHOI KOHCTPYKLil Tuiy A + N.

IMpukmag: AutoHoming

When the elevator travels in automatic mode without attendant service while setting Auto
Homing in effect, the elevator, which receives neither in-car nor landing calls, will automatically
return to the main landing within a given period of time determined by parametersetting [7, c. 30].

[epexnan:Aemomamuune nosepnenns Ha 6a308y NAOUWAOKY

B asmomamuunomy pexcumi pobomu be3 3a0ianns nigpmepa, AKWO AKMUBHA PYHKYISL «a8MOoMamuine
nogeprents Ha 6a308y NIOWAOKY», Nighm aemomMamuyHo nOGePMAEMbC HA OCHOBHY NIOWAOKY NPOMALOM
3a0aH020 Nepiody 4Aacy, 6UHAYEHO2O 6 HANAWMYBAHHAX NApPAMempy, 3d YMOGU GiOCYMHOCMI GUKIUKY 3
KaOiHu YU GUKIUKY 3 NIOWAOKU.

Y upoMy BHUNAIKy BaKIMBO BiA3HAYUTH PO3TOPHYTHH XapakTep iMEHHOI KOHCTPYKLii B TEKCTi
nepeknany. CemaHTHka jekcemu hOming mepenbadae HAsBHICTh CEMU «IIOBEPHCHHS» Yy IOEIHAHHI 3
JIEKCEMOI0, sIKa O KOHKpEeTH3yBasa 3HA4eHHS. TaKolo JIEKCEMOIO BHCTYIAe 6a30Ba IJIOIMAKA, OCKUIBKU MIPU
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HaJIAIITYBaHHAX JiTa, SIK MPaBHUJIO, 3aJa€Thcsl 0a30BUI MoBepX (IUIOLIaaKa), Ha SIKOMY Ji(T nepedyBac B
PEXUMI OUiKyBaHHS 32 BiICYTHOCTI BUKJIUKiB, TOOTO B UEPrOBOMY PEKUMI.

Oxpemuii iHTEpEC A MIepeKIIafada MPenCcTaBIsI0Th IMEHHI KOHCTPYKIIii, 10 MUITYThCs depe3 Aedic,
JUISL IepeKIIany sSIKUX MOXKHA 3aCTOCOBYBAaTH Pi3HOMaHITHI NMpUiHoMH. Po3risHeMo aHTIIOMOBHI KOHCTPYKIIi,
10 TTUIITYThCS Yepes Aedic, Ta BapiaHTH iX Hepekiany YKpaiHChKO0 MOBOIO.

IMpuknan:Self-rescueTravel

When the elevator stays out of the leveling zone (NOT in inspection state), it will automatically
move to the leveling zone slowly to evacuate the passengers only if the safety requirements for the start
aremet [7, c. 29].

[epexnan: Poboma na manomy xo0i 6 pesicumi camonopamyHky.

Jlighm nosa pesxcumom «oenaod-pemonmy He 3YNUHUBCS MOYHO HA NOMPIOHIU naowaoyi. Y maxomy
BUNAOKY 32I0HO 3 8UMO2aMU Oe3neKu JTipm asmoMamuyHo 00800UMbCA HA MAIOMY X00i 00 HPABUTIbLHOZO
NON0JHCEHHS 6IOHOCHO NOBEPX0B80i NIIOWAOKU, 8iI0KPUBAE O8epi MA UNYCKAE NACANCUDIS.

Lleit BapiaHT mepekiiany € 3pa3koM 3aCTOCYBaHHS MPUIOMY KOHKPETH3AIIil Ta OIHCOBOTO MEPEKIIaAy, 110
€ BHUIIPABJAHUM DIIICHHSAM. YTOYHEHHS JaHUX KOXXKHOTO PEXUMY poOOTH 3yMOBIIEHE CHenr(iKO TeXHIYHOT
nokymenrarii. SIk Gaummo. s KoHCTpyKIi Self-rescue e mortpiOHMiI eKBiBajeHT B YKpAiHCBhKii MOBI —
camonopamynok abo camosupyuxa. Jlekcemy travel mepekiazeHo 3a JONOMOTOK MPUIHOMY KOHKpETH3allii,
OCKUTBKH PEKUM «CaMOIIOPATYHKY» Tepefdavae 3HMKESHHS IMBUAKOCTI JipTa i miaxomy A0 HaHOMIKYO1
TUTOIIAIKH JJIsl TOYHOT 3yMTUHKH. TOMY 3aCTOCYBaHHS TAKOTO PHIOMY MOYKHA BBYKATH I[IJTKOM BHITPABAAHHUM.

TakuM YMHOM, Ha OCHOBI MPOAHATI30BaHUX 3pa3KiB MOXKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO JJBOKOMIIOHEHTHI
Ta 0araTOKOMIIOHEHTHI TEPMiHW CKIJIAJAf0Th 3HAYHHHA BIJICOTOK TEPMIHOIOTiUHOi 0a3u (paxoBHX TEKCTIB 3
SNeKTPOHIKH, 30kpeMa KOHCTpYKIil Ty A + N+ N ta A + N (-ing). Okpemuii BiICOTOK CKJIQIAalOTh TaKOX
TEPMIHOJIOTIYHI CIIOBOCIIONYYEHHS, 10 MUITYThCA Yepe3 Jaedic. MoxHa KOHCTAaTyBaTH, IO BHOIp MPHIIOMIB
nepekyany 0araTOKOMIIOHEHTHUX TEPMiHIB BU3HAYAETHCS MTPArMaTHKOIO MepeKiiany, 30KpeMa HeoOXiHICTIO
KOHKpeTH3allii 0araTOKOMIIOHGHTHHX TEPMIiHIB, iX OIKMCOBOro TNepekiaay abo migdopy HaiOiIbII
a/IeKBaTHOTO KOHTEKCTyaJbHOTO BignoBigHuka. llomanpmie pociipkeHHS 3 1€l TeMH Moxe OyTu
CHpSIMOBaHE Ha BHSBJIICHHS YaCTOTH BUKOPHCTAHHS iMILTINUTHUX cliB-3aminHUKIB (IC3 3a b. H. Kiim3o) [5]
y 0araTOKOMIOHEHTHHX TePMiHaxX 3 EIeKTPOHIKH, a TAKOXK aHaJIi3 epeKIiaJy TaKUX CIIiB-3aMiHHUKIB.
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I'opaii M. B. Oco0eHHOCTH nepeBoa ABYXKOMIIOHEHTHBIX H MHOTOKOMITIOHEHTHBIX TEPMUHOB B
CIEeUATU3MPOBAHHBIX TEKCTAX IO JJEKTPOHHKe (HA OCHOBAaHUM PYKOBOJCTBA MOJb30BaTeJs
BCTPOEHHOI0 KOHTPOJLIEPA MPHUBOA).

AHHOTaNUA

B oannoti cmamee npusodumcs anaiuz cmpyKmyprO-CeManmuieckux 0CoOeHHOCmel 08YXKOMNOHEHMHbIX U
MHO2OKOMNOHEHMHBIX MEPMUHOE NO INEKMPOHUKE U UX NEPeo0 HA YKPAUHCKOM s3bike. Paccmompenvl ocobennocmu
nepegooa O0eUCHbIX KOHCMPYKYULl, a Makdce npeodyioNdCeHbl GAPUAHMbL Nepegood  O08YXKOMNOHEHMHbIX U
MHO2OKOMNOHEHMHBIX MEPMUHOE C UCHONb308AHUEM ONUCAMENLHO20 CNOCODA nepesood.

Kniouesvte cnoea: mepmunonocuueckas eOuHuUYda, MHOLOKOMNOHEHMHBIL MEPMUH, UMEHHble 2pYnnbl,
npasmamuieckuil NOMeHYUual, ONUCAMENbHbLIL NePesoo.
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Horai M. V. Peculiarities of translation of double-component and multicomponent terms in

specialized texts on electronics (based on user's manual of integrated drive controller).
Summary

The object of the study are double-component and multicomponent terms in specialized texts on electronics. The
topicality of the article is determined by the necessity to analyze functioning of double-component and multicomponent
terms in specialized texts on electronics.

The main aim of this article is to analyze structural and semantic peculiarities of double-component and
multicomponent terms, as well as their translation into Ukrainian.

Much attention was directed to the analysis of structure of double-component and multicomponent terms in the
original text and the way they are rendered into Ukrainian. Special attention was drawn to hyphenated structures and
ways of their adequate translation.

It was found that double-component and multicomponent terms constitute considerate part of terminological
basis of electronics, particularly such structures as A + N + N and A + N (-ing). Based on analyzed examples, it can be
stated that method of translation of double-component and multicomponent terms in specialized texts on electronics is
predetermined by pragmatics, contextual usage and specific nature of technical literature, which requires detailed and
broad explanation.

Researches on this issue may be continued in order to detect the frequency of appearing of implicit substitute
words in double-components and multicomponent terms in specialized texts on electronics, as well as to analyze their
translation into Ukrainian.

Key words: terminological unit, multicomponent term, noun groups, pragmatic potential, descriptive translation.
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KOHIEMNT I’KI B IZIEOJIOI'TIi KOHKOPJIU3MY B. BUHHUUYEHKA
(3A POMAHOM «JIEIIPO3OPIN»)

Y cmammi npoananizosano konyenm idci AK HeGi0 €EMHUN HUHHUK (0€0102ii KOHKOpOU3MY y DpOMAaHi
B. Bunnuuenxa «Jlenposopiity. ¥ meopi npomucmaensiemocs Qinocogiss 6ymms ma cucmema xapuysanhs Kpoodieodis
(cupoioig) ma xapuieopie (m’scoidis), a cama irca nocmae 3acobom ideHmugirayii Oyxo08H020 300p08 51 0cobucmocmi
i cycninbCcmea, YUHHUKOM PO3PI3HEHHS «XBOPUX» MA «300P0BUXY, YYHCUX i c80iX. 3 Acosano, wo Konyenm ixci usHavac
He Juue memamuxy ma npobaemMamuxy meopy, to2o i0eono2it, Xapakmepouo2iio i cucmemy MOmMuegis, aie i XpoHomon
POMAHY ma 1020 peose «HANOBHEeHH).

Knrouosi cnosa: xonyenm idici, KOHKOpOusm, 2acmponomiunull 0opas, cemanmuxa, B. Bunnuuenko.

VY pomani Bonogumupa Bunnnuenka «Jlemposzopiit» (1938 p.) mikaBoro moTpakTyBaHHS HaOyBae
racTpoHOMIYHa TeMa, JI0CI HaJe)KHO He TpoaHali3oBaHa HayKoBIsAMH. Skmio dinocoderki acrekTu
KOHKOPIM3MY y TBOPYOCTI MHTIS BHCBITJIIOBAJIHMCS JITEPAaTYpO3HABISIMU, TO NHTaHHA ¢ingocodii ixi
noOikHo Topkanacs juure [ KomoBa, neTtanbHO 3yNMHSIOYKACH HAa OCOOJIMBOCTSX YTUICHHS XapuyOBHX
MpaBuJI Ta 3a00POH y MOOyTI caMoro nmuchMeHHuKa [2]. Pasom 3 Tum, y pomani «Jlempo3opiit» kaTeropis ki
OTPUMY€ HA/J3BHYAHO BUCOKUH CEMIOTMYHMH CTaTyc i BHUCTYNa€ HEBiJ'€MHUM YHHHHUKOM iJ€0JIOT14HOL
JOKTPHUHH TBOPY, TOK MeTa PO3BiJIKH — JOCIIIUTH CEMAHTHKY TaCTPOHOMIYHHX 00pa3iB. Y I1IbOMy poMaHi
00CTOI0IOThCA 17161 KOHKOPAU3MY, TOOTO BHYTPILIHBOT TapMOHI{ JIIOMHH, 3r0I0M BHUKJIa/IeHI THCbMEHHUKOM
y Ginocopcrrkomy TpakTari «Konkopmausm. Cucrema OymyBaHHS Imacts» (1938-1948), a mpaBunbHe
XapuyBaHHS, Ha JIyMKY MUTIIS, € TIEPEIyMOBOI0 KOHKOPIU3MY, HOTO HEBiJ’€MHHUM CKJIQJHUKOM, O3HAKOIO
¢i3nYHOrO Ta AYXOBHOTO 310pOB’s. BomHouac mozin Ha «3A0POBY» Ta «HE3NOPOBY» 1Ky y BuHHHMYEHKa
KapIWHAIBHO BIZIPI3HAETHCS BiJl TACTPOHOMITHOI TPAIHUIli COMpPEaTiCTHIHOI JiTepaTypH, X049 1 Ma€e BUpa3He
171€0TOTIYHE MIAIPYHTS: HASTHCS PO 1ISOJIOTII0 CHPOICTBA — BIIMOBH BiJl M SICHOT Ta BapeHOi iki. HaBkomo
i TouaThCs yci inocodcpKo-eTHYHI Ta CYCHITBHO-TIONIITUYHI AUCKYCii TBOPY: Y POMaHi IPOTHUCTABISETHCS
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